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INCONTRI

La Presidente Giorgia Meloni è giunta 
in Canada di recente ed ha avuto uno 
scambio di idee molto positivo con il 
Primo Ministro Canadese. La visita 
della Presidente Meloni ha avuto un 
ottimo esito sul piano delle relazioni 
bilaterali dei due paesi anche se 
è stato contrastato da un piccolo 
gruppo di manifestanti che hanno 
costretto la cancellazione di un evento 
con i rappresentanti della comunità 
canadese al quale la Presidente 
Meloni ci teneva molto. La Stessa 
Meloni si è fatta premura di comunicare 
con i rappresentanti della comunità 
ed esprimere il suo rammarico 
per il mancato incontro. Tuttavia, il 
Presidente del Consiglio dei Ministri 
italiano Giorgia Meloni e il Primo 
ministro canadese Justin Trudeau 
hanno insieme riaffermato la profonda 
amicizia e i valori che uniscono il Canada 
e l'Italia e per discutere gli interessi 
comuni, tra i due paesi. Nel congiunto 
comunicato stampa tanto l’Italia che 
il Canada hanno dichiarato che, In 
quanto nazioni commerciali, il Canada 
e l'Italia comprendono l'importanza 
di un ordine efficiente e basato su 
regole e i benefici che un ambiente 
commerciale prevedibile, trasparente 
e accessibile può portare. L'Italia è 
il secondo partner commerciale del 
Canada nell'Unione Europea, con un 
commercio bilaterale che raggiungerà 
un picco di 15,8 miliardi di dollari nel 
2023. Inoltre, hanno inoltre affermato 
come la comunità di 1,6 milioni di 
canadesi di origine italiana contribuisce 
attivamente alle nostre relazioni e a 
rendere i nostri Paesi ciò che sono. 
A questo proposito pubblichiamo 
alcune foto che includono il Senatore 
Tony Loffreda e l’Avvocato Antonio 
Sciascia in compagnia del Presidente 
del Tesoro canadese Anita Anand. 
Sono stati inoltre discussi altri temi; 
tra questi, la sicurezza energetica e la 
transizione verso un futuro energetico 

sostenibile, il cambiamento climatico 
e la biodiversità, la migrazione, la 
crescita economica sostenibile e la 
ricerca e l'innovazione, in particolare 
nel campo dell'intelligenza artificiale.  Il 
presidente del Consiglio Giorgia Meloni 
rivestirà anche il ruolo di presidente del 
Gruppo G7 e il vertice si terrà in Puglia. 
Quindi, sono anche state discusse le 
priorità della Presidenza italiana del G7 
e gli obiettivi comuni. Nel momento in 
cui l'Italia assumerà la Presidenza del 
G7 nel 2024 e il Canada nel 2025, i due 
paesi lavoreranno insieme e a stretto 
contatto per portare avanti le priorità 
del G7, dal mantenimento dell'ordine 
internazionale basato sulle regole 
della Carta delle Nazioni Unite, alla 

protezione della pace e della sicurezza 
internazionale, alla promozione dei 
diritti umani e delle libertà fondamentali. 
Il Canada e l’Italia, inoltre, lavoreranno 
insieme per perseguire gli Obiettivi di 
Sviluppo Sostenibile, anche attraverso 
il finanziamento dello sviluppo. Questi 
solo alcuni degli argomenti discussi che 
hanno dato un esito positivo all’incontro. 
La Presidente Meloni ha quindi invitato 
il Primo Ministro Trudeau in Puglia per 
il prossimo Vertice dei paesi del gruppo 
G7. Molti sono stati i commenti positivi 
sull’incontro e si può quindi considerare 
un successo accompagnato dagli 
auguri della nostra redazione per un 
ottimo svolgimento del Vertice G7 nella 
bella regione italiana della Puglia.

Foto: Carlos Osorio - AFP - Getty Images
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La copertina della Voce Euro-Canada è dedicata 

all’incontro tra i due capi di Governo, Justin Trudeau e 

Giorgia Meloni.  

La Voce USA vede Trump in copertina, in ascesa nei 

sondaggi: sarà ancora tra lui e Joe Biden la sfida nelle 

urne a novembre.  

Il Quaderno vede invece “in prima” il Senatore del 

Parlamento Canadese, Tony Loffreda, . 

Tanta politica in copertina, quindi, ma molto altro nelle 

pagine interne, a partire da numerosi articoli in cui è 

protagonista la comunità italiana in Canada e negli Stati 

Uniti, tra incontri augurali, pranzi e cene conviviali, affari. 

Parliamo come sempre di cucina, che significa salute 

e benessere, mettendo in evidenza la bontà della 

enogastronomia italiana. 

C’è lo sport, dalla ripresa del Mondiale di Formula Uno 

a Sinner, che dopo decenni ha riportato il tennis italiano 

in cima al mondo. 

Parliamo di 

infrastrutture e 

trasporti, dal nuovo 

treno che viaggerà in 

Cina sino a 450 km/h, 

al Ponte di Messina, che 

potrebbe vedere la luce nel 2032. Sarà davvero la volta 

buona?

Il Quaderno, con il Senatore Loffreda protagonista, è 

dedicato come sempre al turismo delle radici ed alla 

riscoperta del Belpaese. 

Cari lettori, vi giunga il mio augurio di Buona Pasqua, 

per voi e per i vostri famigliari. 

Che siano giorni di pace e di serenità. 

Arturo Tridico
editore “La Voce”

Carissimi lettori,

Vi auguro una buona primavera, ed invio 
gli auguri a nome mio personale e di tutto il 

nostro team editoriale di una serena Pasqua, 
ormai vicina. 

EDITORIALE



UN AGGIORNAMENTO DALL'ON.LE TONY LOFFREDA
SENATORE CANADESE ELITE
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RICEVIMENTO ORGANIZZATO DAL NOSTRO PRIMO MINISTRO
IN ONORE DELLA VISITA DEL PRIMO MINISTRO ITALIANO IN CANADA

Sono stato molto grato di essere stato 
invitato al ricevimento organizzato 
dal nostro Primo Ministro in onore 
della visita del Primo Ministro italiano 
in Canada questo fine settimana. 

Purtroppo, i manifestanti hanno 
impedito lo svolgimento dell'evento, un 
vero peccato, soprattutto per i membri 
della comunità italo-canadese.
Nonostante la cancellazione, il weekend 

è stato comunque positivo e produttivo. 
Io, insieme a molti altri parlamentari, 
ho avuto l'opportunità di connettermi 
e interagire con la comunità. Ho avuto 
uno scambio interessante con Anita 
Anand, Presidente del Consiglio del 
Tesoro, e altri leader comunitari sabato 
sera a Toronto.
È un peccato che l'evento sia stato 
annullato considerando l'esito positivo 
dell'incontro tra i due Primi Ministri più 
tardi quel giorno. Hanno concordato 
di approfondire ulteriormente i legami 
politici, economici e strategici e 
potenziare le già eccellenti relazioni 
bilaterali impegnandosi a stabilire la 
Mappa Stradale Canada-Italia per una 
Cooperazione Rinforzata. Secondo 
la dichiarazione congiunta dei leader, 
questa mappa definirà piani ambiziosi 
e concreti per collaborare nei prossimi 
3-5 anni in settori prioritari, tra cui 
sicurezza energetica, transizione 
verso un futuro energetico sostenibile, 
cambiamenti climatici e biodiversità, 
migrazione, crescita economica 
sostenibile, ricerca e innovazione, 
compresa l'intelligenza artificiale.
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Return to My Roots

As I sat on the terrace of our hotel room in Rosolini, Italy on 
the morning of July 11, 2023, I sipped my espresso. Under 
the hot morning Sicilian sun I admired the beauty surrounding 
me. I put my phone away, which is something I seldom do. I 
did this so I could fully embrace the moment and soak it all in. 
I knew this day would be a very emotional day.

Figure 1: Under the hot Sicilian sun, Senator Tony Loffreda (centre) 
and wife Angelina discuss plans with walk organizers in July of 2023. 
Source: Courtesy of the Loffreda family.

Here I was, with Angelina, my wife of almost forty years, near 
the most southern tip of Sicily, on a journey of commemoration 
for those who fought and died during the Second World War 
during Operation Husky. When Angelina and I decided to 
travel to Italy to participate in this memorial walk on our own 
initiative, we knew it would be a moving experience, and 
of course an exhausting one too. We felt so strongly and 
passionately about this project that we decided to personally 
pay for our entire visit, with no public funds being used during 
our travels abroad. It was heartwarming to see so many 
Italians join us for different parts of our journey.

Formally known as the Walk for Remembrance and Peace 
(WRAP), and organized by Steve Gregory, a MontrÃ©aler 
with close ties to the Canadian Armed Forces, this journey 
through Sicily would begin on the beaches of Pachino and 
end in the dramatic mountainscape of Adrano. Our group 
would literally follow in the footsteps of the 25,000 brave men 
of the 1st Canadian Infantry Division who joined our Allied 
forces in the summer of 1943.

Eighty years later, in the summer of 2023, hundreds of 
volunteers, military personnel, civilians and Sicilians were 
coming together - over the course of three weeks and 325 
kilometers - to pay tribute to the Canadian soldiers who 
fought for peace and helped liberate Italy from Mussolini’s 
stranglehold and from German occupation.

Throughout our journey, which we coined the Canadian 
Cammino, commemorative markers were placed for each 

Figure 2: Canadian Cammino walkers in Caltagirone, Sicily include 
Senator Loffreda (centre), mayor Fabio Roccuzzo, General Maurizio 
Scardino, US Navy Captain Aaron Shoemaker and Steve Gregory, with 
other Italian dignitaries, in July of 2023. Source: Courtesy of the Loffreda family.

of the fallen Canadian soldiers - 562 in total. Every day, 
we gathered to pay tribute to those who paid the ultimate 
price all those decades ago. For example, at the Canadian 
War Cemetery in Agira, Canadian tombstones were finally 
assigned the faces of most of our fallen soldiers. The site 
contains the graves of 490 Canadians, six of whom remain 
unidentified some eighty years later. A local man, who works 
at the cemetery, shed tears as he saw, for the very first time, 
the faces of the brave men who helped liberate his country.

It was a touching moment which reminded me of the 
privilege we have of living in ‘‘the True North strong and 
free’’. Canadians often take for granted the price of war and 
peace. In our minds, wars and conflicts take place in foreign 
lands, far from our borders, and yet, Canada has a rich and 
proud military history and peacekeeping legacy. A war on 
our own soil is a foreign concept to us.

While we can appreciate the disastrous impact and 
destruction of wars on nations and their people, we may 
not fully grasp the long-term effects wars can have on 
citizens. Indeed, eighty years later, as we crisscrossed 
Sicily, residents embraced our presence with open arms 
and commended us for honouring our men in uniform. 
Many shared touching stories with us of the legacy of our 
Canadians Forces who had made meaningful and lasting 
contributions to Italy at a time when it needed us the most. 
We heard heartfelt testimony from families who lost loved 
ones during the war. Many of these stories brought me to 
tears as they hit close to home.

Which brings me back to that fateful day of July 11th last 
summer. On day 3 of our Canadian Cammino, our group 
ventured from Ispica and walked five kilometers north 
to Rosolini. In 1943, the Canadian 1st Brigade helped 
re-establish order in this small town where, despite the 
devastation from naval bombardment, Allied soldiers were 
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greeted with smiles, handshakes, and shouts of welcome 
and appreciation. Our group felt equally welcomed when 
we ventured to the town square that day. This time around, 
we were greeted by members of the Bersaglieri, the Italian 
Army’s infantry corps. Easily identified by their wide-
brimmed hats with large black feathers, the troops joined us 
for our commemoration.

My father and my great uncles were members of this 
infantry. To be in their presence in Italy, as we honoured 
our Canadian troops and as I addressed the large crowd 
gathered for the ceremony, was certainly a full circle 
moment. I am grateful every day that my father Alfonso, who 
was born in 1937, was never called to combat to defend his 
homeland in later years and survived the war. Regretfully, 
however, my maternal grandfather, Nicola D’Onofrio, died 
as a civilian during the last days of the war, along with 
three of his brothers who never came back from battle 
and whose bodies were never found. As we stood in Agira 
before the tombstones of the unknown Canadian soldiers, I 
had a special thought for my great uncles who were never 
afforded a proper send-off and a final resting place where 
my family could gather and honour them.

Moments like these were plentiful throughout our journey. 
Italians were grateful. Everywhere we went and everyone 
I spoke with appreciated the sacrifice of our Canadian 
soldiers who courageously crossed the Atlantic Ocean. 
They travelled thousands of miles to a foreign land that 
most, probably simply knew, as the big boot on the world 
map. There, they joined our Allied partners in the fight 
against tyranny. Of course, as we journeyed through the 
hills and valleys of Sicily, I couldn’t help but think: What if? 
... What if my parents had never left Italy in 1962?
The truth is life was difficult in post-war Italy. When my 
grandfather died in the war, as a civilian, he left behind his 

Figure 3: Canadian Cammino participants (left) are greeted by a band 
of Bersaglieri playing the Italian and Canadian National Anthems, on 
the evening of July 11 in Rosolini, Sicily. Source: Courtesy of the Loffreda family.

grieving wife Veronica. Now heart-broken and widowed, 
she had to single-handedly provide and care for her seven 
children during a time of global uncertainty and post-war 
instability. This was a period during which a destroyed nation 
(one among many throughout Europe and elsewhere) 
had to crawl out of the rubble and rebuild. Many families 
continued to struggle emotionally and financially. Times 
were very difficult.

Severely devastated by the war, my grandmother left her 
wonderful village of San Gregorio Matese, 60 kilometres 
north of Naples, and started her life over. Remarkably and 
successfully, she raised seven outstanding individuals 
including my mother Maria, who was only four years old 
when she lost her father. I regret I never had the honour to 
meet him, but his memory and sacrifice lives on.

My family, like many European families whose communities 
were devastated by the war, struggled through post-war 
poverty, but survived and learned how to enjoy the simple 
pleasures and necessities of life. Values such as hard 
work and commitment, community, kindness and altruism, 
spirituality, integrity and humility were the bedrock of my 
mother’s upbringing. These qualities were passed on to her 
by my grandmother Veronica.

Equipped with these core values and deter-mined to have a 
better life, my mother and my father, who met in 1956 and 
married in 1961, made the heart-wrenching decision to leave 
Italy in 1962 and make their way to Canada. To them, Canada 
was a land of hope and dreams, where we already had family 
who had immigrated to MontrÃ©al. Canada had always 
been, and continues to be, a welcoming land of opportunity. 
It has been the place I have called home my entire life and I 
wouldn’t want it any other way.

But as I asked earlier: What if ? When I ask myself that 
question, the first thing that comes to mind is my parents 
and my family. If my parents would have never left Italy 
more than a half-century ago, I would not be where I am 
today. The thought of having a different life, without my wife 
and kids, is unimaginable. In actuality, the very thought of it 
is terrifying.

If it wasn’t for my parents’ courage and commitment to 
giving their future children a better life, my own life would 
have taken a different path, perhaps a more tumultuous 
one. Although for our family, like many young immigrant 
families who came to Canada, life wasn’t always easy either. 
Yes, Canada was welcoming, and it allowed our family to 
successfully integrate into the Canadian social fabric, but 
thank goodness, we had my mother’s moral compass and 
my father’s resilience and fervour.
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The values that were instilled in my parents during those 
two decades in Italy were at the heart of our family unit 
here in Canada. These values have guided us - my brother, 
my sister and I - throughout our lives, both personally and 
professionally. Angelina and I have done our very best in 
passing those values down to our two adult children. Being 
in Italy last summer brought back all these vivid memories 
of my own upbringing and the road I have travelled. I’ve 
always been quite appreciative of my parents’ sacrifices and 
grateful for the life they provided us. I am particularly proud 
of my Italian heritage. In fact, my father always reminds me 
that we don’t speak Italian, but we speak the Neapolitan 
dialect, a true testament to our historical roots in Naples.

There is no doubt in my mind that if it wasn’t for my 
parents’ sheer determination, I would not have had such 
an enjoyable childhood and upbringing, and I certainly 
would not have had a successful career in the financial and 
banking sectors. I owe so much to them. Undeniably, my 
parents are the ones who paved the way for me - one brick 
at a time. As the old saying goes, Rome wasn’t built in a 
day. In truth, and over time, my parents carefully laid each 
brick - a lesson here, a hug there, a bit of tough love, and 
a lot of guidance, support, and encouragement along the 
way. It is that road that eventually led me to the Senate of 
Canada where I have had the privilege and distinct pleasure 
of serving Canadians since 2019.

Indeed, serving Canadians is the highest honour of my life. 
Giving back to my community, and now to my country, has 
always been an integral part of my being. As a senior bank 
executive, it always felt natural and second nature for me 
to give back to those in need and to help our communities 
prosper. I rarely missed an opportunity, on behalf of RBC, 
the National Bank or on my personal initiative, to help raise 
funds for worthy causes both here and abroad. When I 

Figure 4: Alfonso and Maria proudly look on as their son is sworn in 
as a senator, on December 5, 2019. A tearful Alfonso could not believe 
that his son, the child of proud immigrants, had become the first 
Canadian-born senator of Italian descent. Source: Courtesy of the Loffreda family.

Figure 5: Cutting the ribbon with Muccia’s Mayor Mario Baroni, in 2023, 
to officially open the community centre built with earthquake relief 
funds donated by Italian Canadians. Tony Sciascia, National Congress 
of Italian Canadians President, stands to the right of Senator Loffreda 
as the ribbon is cut. Source: Courtesy of the Loffreda family.

was in Italy last summer, it was such a gratifying moment 
to witness first-hand the positive impact that one particular 
fundraising initiative I was involved with had on an entire 
community. This helped strengthen the already robust 
relationship that links Canada and Italy.

The timing could not have been better. My visit to Italy 
coincided with a special commemoration in Muccia and 
Camerino, two towns that were severely impacted by the 
earthquakes that rocked central Italy in August and October 
of 2016. At the time, and in solidarity with our Italian 
brothers and sisters, the Italian community in Canada 
quickly mobilized and helped raise over two million dollars 
for Italy’s rebuilding efforts. These funds helped build new 
state-of-the-art facilities in both towns: a community centre 
in Muccia and a student residence at the university in 
Camerino. It was a privilege to attend these inauguration 
ceremonies and I felt much pride in our community back 
home in Canada as I walked through the facilities. In 
response to a natural disaster of great proportion, we came 
together to provide support and assistance to those in need, 
in typical Canadian fashion!

Like my own personal mantra of giving back to others, 
Canadians and Italians are similar insofar that they are 
generous and caring people. I feel we have this collective 
sense of civil responsibility to help community members 
pull together. As they say, it takes a village! When we are 
called upon, we always answer without hesitation. This was 
the case in 2016 after the earthquakes and it was the case 
eighty years ago when 25,000 brave Canadian men joined 
our Allied forces in Operation Husky.

Return to My Roots
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As I look back fondly on my journey in Italy last summer, I am 
reminded of something Prime Minister Trudeau said on May 
27, 2021. It was on that day that our Prime Minister rose in 
the House of Commons to deliver an official apology for the 
internment of Italian Canadians during the Second World 
War. He explained how Canada did not have to declare 
war on Italian Canadians the day the House of Commons 
declared war on Mussolini’s fascist regime in 1940. Some 
31,000 Italian Canadians were labelled ‘‘enemy aliens’’ and 
over 600 men were arrested and sent to internment camps 
during the war. These were law-abiding citizens whose only 
‘‘crime’’ was their ancestry.

As he offered his apology to Italian Canadians, the Prime 
Minister declared:

‘‘Chiediamo scusa. To all those who were affected by this 
chapter of our history, we are sorry. Your families and your 
communities did not deserve this injustice. And despite 
everything, despite that dark time, you continue to look 
to the future. I’ve heard your stories. We have heard your 
stories. How, once your parent or grandparent was released, 
they worked hard to give back to their country, despite how 
its government had treated them. Every thriving business 
these men and women rebuilt or local charity they started 
was a testament to their commitment to Canadaâ€¦ It would 
have been so easy to turn their backs on Canada. Instead, 
they put their backs into building it. That is their legacy. And 
it is a legacy that lives on today.’’

That is the legacy of my family and our entire community! It 
is a legacy that is shared among both of our people.

When I was in Sicily last year, I was moved by the sheer 
resilience of Italians - from one generation to the next - 
who, after the atrocities of the Second World War, picked 
themselves up and rebuilt. Like immigrants who came to 
Canada post-1945, they met the post-war challenges head-
on with courage and conviction. As the Prime Minister said, 
Italian Canadians put their backs into building Canada as 
did Italians who helped rebuild their country after the war. 
There were struggles along the way, and many bumps and 
hurdles on the road, but they forged ahead.

Figure 6: Officially kicking off the Canadian Cammino in Pachino, Sicily 
on July 8, 2023, are (from the left) US Navy Captain Aaron Shoemaker, 
US Embassy Chief of Mission Shawn Crowley, Mayor Carmela Petralito, 
Canadian Ambassador to Italy Elissa Goldberg, Senator Loffreda and 
Italyâ€™s most decorated General Maurizio Angelo Scardino. Allied 
Forces of Operation Husky landed in Pachino in 1943. Source: Courtesy of 

the Loffreda family.

Figure 7: Gathered for a group photo at the University of Camerino 
are (from left) Laila and Tony Sciascia, Italian Red Cross President 
Rosario Valastro, Senator and Angelina Loffreda, University Rector 
Claudio Pettinari, and Canadian community leaders Pino Asaro and 
Maria Battaglia, in July of 2023. Source: Courtesy of the Loffreda family.

My travels throughout Italy last summer reminded me that 
this commonality of overcoming struggles and adversity 
is something our two people share. In fact, I returned to 
Canada from my visit to the motherland more grateful than 
ever that I have the honour of exhibiting and representing 
the legacies of both people and the values we share.

I am fuelled by this dual inheritance. I am proud of my roots, 
and as the first Canadian born Senator of Italian descent, 
I am committed to continuing to promote, strengthen and 
improve relations between our two nations and further 
collaborate on issues of mutual interest. In the end, our 
personal visit to Italy last summer - to honour Canada and to 
celebrate Italy - was the perfect opportunity for us to renew 
with our heritage and to bask in all things Italian. In some 
way, it was a journey of reflection and appreciation that 
allowed me to take stock of the road travelled and to honour 
the legacy of my parents and our people. What if ? - I would 
say that it seems to be irrelevant and counterintuitive at 
this point. My parents’ courageous decision to emigrate to 
Canada has helped make me the kind of person I am today.
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CONCENTRATI A COSTRUIRE PIÙ CASE PIÙ VELOCEMENTE 
PER I CANADESI!
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LA VOCE  DI PATRICIA LATTANZIO DALLA CAPITALE

PATRICIA LATTANZIO
Députée / Member of Parliament

St.Léonard—St.Michel
Parliamentary Office
Room 704, Justice Building
Ottawa, Ontario K1A 0A6
Tél.: 613-995-9414
Fax: 613-992-8523

Bureau de Circonscription
8370, boulevard Lacordaire, 2e étage
St. Léonard, Québec, H1R 3Y6
Tél : 514-256-4548
Fax : 514-256-8828

Alla ripresa del Parlamento per la sessione invernale, il nostro 
governo si è concentrato su ulteriori azioni per costruire più 
case e più velocemente. Stiamo sostenendo la costruzione 
di alloggi per studenti, aiutando a rimettere la proprietà della 
casa a portata di mano di un maggior numero di canadesi con 
il Conto di risparmio per la prima casa, esente da imposte, 
riducendo la burocrazia attraverso il Fondo di accelerazione 
per la casa ed estendendo il divieto di acquisto da parte di 
stranieri. 

Il Canada è orgoglioso di ospitare alcune delle migliori 
istituzioni post-secondarie del mondo. Queste istituzioni 
contribuiscono a fornire competenze per il futuro, a creare 
posti di lavoro e a promuovere una comunità giovane e 
dinamica. Tuttavia, quando gli studenti non riescono a trovare 
un posto dove vivere all'interno o nelle vicinanze del campus, 
si rivolgono alla comunità vicina, il che può far aumentare gli 
affitti e ridurre il numero di case per tutti.

Per affrontare questo problema, il nostro governo sta 
fornendo prestiti a basso costo ai collegi e alle università 
affinché possano costruire più residenze per studenti. I 
collegi e le università potranno utilizzare il programma di 
prestiti per la costruzione di appartamenti per costruire 
alloggi all'interno o all'esterno del campus. In questo modo 
gli studenti potranno vivere a prezzi più accessibili vicino alla 
loro scuola e alleggerire la pressione sul mercato immobiliare 
liberando l'offerta di alloggi.

Il nostro governo sta anche contribuendo a rendere l’acquisto 
di una propriétà accessibile a un  numero maggiore di 
canadesi grazie al nuovo conto di risparmio per la prima 
casa, esente da imposte.  Questo conto aiuta le persone, 
soprattutto i giovani canadesi, a realizzare il sogno di 

possedere una casa, proprio come hanno fatto i loro genitori 
e nonni.

Al 31 dicembre 2023, più di 500.000 canadesi hanno già 
aperto un conto di risparmio per la prima casa esente da 
imposte, che consente loro di versare fino a 40.000 dollari per 
il primo acconto, in ingresso e in uscita esente da imposte.

Attraverso il Fondo di accelerazione immobiliare, del valore 
di 4 miliardi di dollari, il nostro governo ha firmato trentuno 
accordi con i comuni di tutto il Paese per ridurre la burocrazia 
e aumentare l'offerta abitativa del Canada. Questi trentuno 
accordi accelereranno la costruzione di oltre 500.000 nuove 
case in tutto il Paese nel prossimo decennio.

Allo stesso tempo, nell'ambito dei nostri continui sforzi per 
rendere gli alloggi più accessibili ai canadesi, la mia collega, 
il Vice Prima Ministra  e Ministra delle Finanze, l'Onorevole 
Chrystia Freeland, ha recentemente annunciato che il divieto 
di acquisto da parte di stranieri, attualmente in scadenza il 
1° gennaio 2025, sarà prorogato di altri due anni, fino al 1° 
gennaio 2027.
Alle imprese commerciali straniere e alle persone che non 
sono cittadini canadesi o residenti permanenti continuerà a 
essere vietato l'acquisto di immobili residenziali in Canada. 
Estendendo il divieto di acquisto da parte di stranieri, il nostro 
governo si assicura che le proprietà siano utilizzate come 
abitazioni per le famiglie canadesi e non come investimenti 
stranieri.

Il nostro governo continuerà a intraprendere azioni coraggiose 
e a lavorare con tutti i livelli di governo per costruire più case, 
e costruirle più velocemente, in modo che ogni canadese 
abbia un posto sicuro, conveniente e accessibile in cui vivere.

Buona Giornata Internazionale delle Donne a tutte le donne!



ACTION LAVAL RENDRAIT AUX CONTRIBUABLES
L’ARGENT QUI LEUR A ÉTÉ VOLÉ

En compagnie du conseiller municipal 
du district Saint-Vincent-de-Paul, 
Monsieur Paolo Galati, le chef par 
intérim d’Action Laval et conseiller 
municipal de Val-des-Arbres, Monsieur 
Achille Cifelli, a pris position sur 
les 60 M$ qui ont été recouvrés de 
la corruption des administrations 
précédentes. Heureux de voir cette 
partie de l’histoire lavalloise enfin se 
refermer et de voir qu’une partie des 
sommes volées ont été récupérées, 
les élus relevaient que ce sont les 
citoyens qui restent perdants dans 
cette histoire. En effet, les sommes 
récupérées seront gardées par la Ville 
et dépensées selon les choix du Maire.
Cet argent n’appartient pas à la Ville 
ou au Maire, mais aux contribuables 
lavallois. Alors que l’inflation continue 
de gruger les capacités financières 
des contribuables, le Maire aurait dû 
trouver un moyen de rendre cet argent 
à ceux qui l’ont payé en trop.
« La hausse de taxe de 4,8 % de cette 
année apportera environ 50 M$ dans 
les coffres de la Ville. À ce moment-
ci, ce ne serait pas une meilleure idée 
d’alléger les comptes de taxes ? » 
suggérait Monsieur Galati. « Les 
citoyens ont trop payé, et le Maire a 
choisi de garder l’argent. »
Que ce soit sous Vaillancourt ou les 

administrations qui l’ont suivi, ce sont 
toujours les citoyens qui sont perdants. 
Le Maire doit revoir ses priorités et 
s’assurer que les taxes payées par les 
citoyens sont justes et justifiées.
« La Ville a taxé en fonction de ses 
dépenses qui étaient faussées par 
la corruption, les citoyens ont donc 
payé trop de taxes, » analysait le 
conseiller municipal de Val-des-
Arbres, Monsieur Cifelli. « Cet argent 
appartient aux citoyens et elle doit leur 
être retournée. »
Différents scénarios peuvent être 
envisagés, dont équilibrer le budget 
pour l’année prochaine, ce qui se 
traduirait par un gel du taux de taxation 

pour l’année prochaine.
Action Laval est la principale 
opposition à la Ville de Laval, composé 
de cinq élus : Aglaia Revelakis 
(Chomedey), Achille Cifelli (Chef par 
intérim, Val-des-Arbres), David De 
Cotis (Saint-Bruno), Isabelle Piché 
(Saint-François) et Paolo Galati (Saint-
Vincent-de-Paul). Action Laval entend 
avoir un œil attentif sur les finances de 
la Ville afin d’améliorer la transparence 
des décisions, ainsi que l’imputabilité 
des décideurs, tout en assurant la 
reddition de compte de l’administration. 
L’intérêt supérieur des citoyens est au 
cœur de la démarche des conseillers 
municipaux d’Action Laval.
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Achille Cifelli Paolo Galati Isabelle Piché Aglaia RevelakisDavid De Cotis 

Paolo Galati Achille Cifelli
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POLITICA CANADESE

Scomparso a 84 anni l’Ex Primo Ministro 
canadese Brian Mulroney, che fu primo 
ministro del Canada per due mandati 
tra il 1984 e il 1993. Era nato nel 1939 
nella provincia del Québec in una 
famiglia della classe operaia e, dopo 
aver lavorato da giovane per alcuni anni 
come avvocato e manager di grosse 
aziende, negli anni Settanta cominciò 
a occuparsi attivamente di politica nel 
partito di centrodestra dei Conservatori 
Progressisti, di cui venne nominato 
leader nel 1983. Alla guida del suo partito 
vinse le elezioni del 1984, sconfiggendo 
il Partito Liberale con una stragrande 
e storica maggioranza in Parlamento: 
quelle furono le prime elezioni dopo molti 
anni in cui il Partito Liberale non era 
guidato dallo storico ex primo ministro 
Pierre Trudeau, padre dell’attuale primo 
ministro Justin Trudeau. Tra le altre cose 
Mulroney è ricordato perché durante 
il suo secondo mandato, nel 1991, 
firmò con gli Stati Uniti d’America e il 
Messico l’Accordo nordamericano per 
il libero scambio, un importante trattato 
commerciale lega le loro economie dei 
tre paesi da più di vent’anni, noto con 
l’acronimo NAFTA. Che fu poi emendata 
dall’amministrazione Trump, ma che 
in essenza rimane pur sempre uno 
dei capisaldi commerciali dell’America 
del Nord. «È con grande tristezza che 
annunciamo la scomparsa di mio padre, 
l'onorevole Brian Mulroney, diciottesimo 
primo ministro del Canada», ha scritto 
Caroline Mulroney su X. «È morto 
pacificamente, circondato dalla sua 
famiglia», ha aggiunto Brian Mulroney 

BRIAN MULRONEY EX PRIMO MINISTRO DEL CANADA
CI HA LASCIATO A 84 ANNI

GRAZIE DI AVER REGALATO AL CANADA
UNA PAGINA IMPORTANTISSIMA DELLA SUA STORIA

si distinse a livello internazionale per la 
sua guida alla carica contro il regime 
dell'apartheid in Sud Africa, anche a 
costo di irritare allo stesso tempo, la 
sua controparte britannica Margaret 
Thatcher. Intraprese anche uno 
spettacolare riavvicinamento agli Stati 
Uniti di Ronald Reagan, Ampiamente 
rieletto nel 1988, diede le sue dimissioni 
cinque anni dopo. “Brian Mulroney 
amava il Canada. È con grande tristezza 
che ho appreso della sua scomparsa", ha 
detto il primo ministro canadese Justin 
Trudeau su X. "Non ha mai smesso di 
lavorare per i canadesi e ha sempre 
cercato di rendere questo paese il posto 
migliore in cui vivere. Non dimenticherò 
mai i consigli che mi ha dato nel corso 
degli anni”.In qualità di direttore de LA 
VOCE posso testimoniare in prima 

persona; quanto il Primo Ministro 
Mulroney apprezzava la stampa 
etnica in maniera tangibile e concreta. 
Attraverso i suoi ministri ci seguiva 
attentamente e non dimenticheremo mai 
l’appoggio e l’incoraggiamento ricevuti. 
Del resto, la nostra modesta rivista lo ha 
premiato sottolineandone il suo impegno 
per il Canada e assegnando a lui e la 
sua consorte Mila la copertina come 
Edizioni speciali del suo operato. La 
nostra redazione si aggiunge al coro di 
condoglianze per la famiglia. Il Canada 
ha di sicuro perso un grande uomo di 
stato. Grazie, Grazie Grazie a Brian 
Mulroney per aver regalato al Canada 
una pagina così importante della sua 
storia. 
L’attuale governo ha indetto i funerali di 
stato per il 23 marzo. 
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CIBPA-CENA DI FINE ANNO DEL PRESIDENTE

Servizio fotografico John Oliveri

Nomi dei membri del consiglio: Seduto: Paolo Fortugno (Ex-Officio), 
Rick Sassano (President), Philippe Legault-Capozio (Vice-President) 
In Piedi: Maria Lueci (Board member), Anthony Gattuso (Vice-
President). Andria Delia (Board Member). Jonathan Guerrera (Vice-
President)

Da sinistra, seduti: Luciano D'lgnazio, il Presidente Rick Sassano, Franco Ruccolo.
ln piedi, da sinistra: Paolo Fortugno, Mike Goriani, Giovanni Chieffallo, Robert Rinaldi,

Rocco Caruso Consolato Gattuso, Domenic Diaco e Salvatore Cimmino.

Consolatio Gattuso e Rick Sassano

Alexandro Loffredi, Rick Sassano 
(President), Jacques Tozzi. James Di Sano

Marty Paventi, uno dei promettenti propulsori dei giovani imprenditori  
affiancato al  Presidente della CIBPA  Rick Sassano con altri due 
promettenti ospiti.

INCONTRI COMUNITARI

Per il secondo anno consecutivo, 
l'Associazione italo-canadese delle 
imprese e dei professionisti – (CIBPA 
Montreal) ha organizzato una cena di 
fine anno.
Si è tenuta lo scorso 5 dicembre, presso 
il ristorante “40 West” di Pointe-Claire, 
la "Cena del Presidente" alla presenza 
di 150 ospiti sotto la presidenza di Rick 
Sassano. 
Tra questi ospiti, molti giovani 
imprenditori e professionisti, che 
appaiono sempre più aperti alla 
riscoperta delle proprie radici e al networking con chi 
condivide i loro stessi valori e uno stile di vita italiano.
Durante questo evento, la CIBPA Montreal ha premiato alcuni 
membri che si sono particolarmente distinti. 
I premiati 2023 sono stati: James Di Sano (Commissario 
del Sir Wilfrid Laurier School Board), Alex Loffredi (Direttore 
esecutivo della Fondazione comunitaria italo-canadese - 
FCCI) e Jacques Tozzi (presidente di Zircon). 
Quest'ultimo non solo ha festeggiato la sua pluridecennale 
appartenenza alla CIBPA, ma può vantarsi che il padre è stato 
socio fondatore dell'Associazione, che quest'anno festeggerà 

75 anni di storia. 
Soddisfatto e orgoglioso, 
il presidente della CIBPA, 
Rick Sassano, ha accolto 
con favore la grande 
partecipazione e si è 
rallegrato, in particolare, 
della presenza di 10 ex 
presidenti della CIBPA 
Montreal che hanno 
risposto all'appello.

 ''Dopo il saluto e i 
ringraziamenti ai numerosi 
soci e simpatizzanti ha 
tenuto a sottolineare la 

presenza  dei 10 ex Presidenti-Governatori,Custodi del 
prestigioso sodalizio che quest'anno festeggia i  suoi 75 anni 
di attività. 
Fra questi  il Presidente  Sassano  ha tenuto  a dare la parola 
all' Avvocato  Consolato Gattuso  che  ha rivolto  un vibrante  
e motivante  messaggio   a tutti i presenti,in particolare ai 
giovani imprenditori e professionisti presenti.
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APPUNTAMENTO ANNUALE DEI PROPULSORI
DELLA CULTURA MILLENARIA ITALIANA DEL QUEBEC 

INCONTRI COMUNITARI

Da sinistra a destra : Avv. Umberto Macri, Cav. Davide Scalia, Silvio De Rose C.A., Sen. Basilio Giordano, Me Perry Mazzanti, Giovanna Giordano 
(rispettivamente, presidente e direttrice Casa d’Italia), Jacques Tozzi, President de Gestion Ziecon, On. Patricia Lattanzio Deputata federale 
Saint-Léonard-Saint-Michel. John Palazzo Directeur de Magnus Poirier, Sammy Vizzi Presidente di Lexsam food Inc., Chantal Rossi Consigliere 
comunale di Montreal Nord distretto di Ovide-Clermont, Me Maria Battaglia (presidente CRAIC), Joseph Broccolini (VP esecutivo Broccolini 
Const. e presidente FCCI), Elio Arcobelli (presidente Tessuti Arco e presidente Fondazione Santa Cabrini, unico Ospedale in lingua Italiana 
Nord America). 

Me Maria Battaglia Presidente del CRAIC, Rick Sassano C.A. Presidente della CIBPA, Joseph Broccolini, Presidente della FCCI, Joe Pannunzio, 
Presidente  del CLDV, Me Perry Mazzanti, Presidente Casa d’Italia di Montreal.

Giovanna Giordano e Me Perry Mazzanti  
rispettivamente Direttrice e Presidente della 
Casa D’Italia sorpresi dal nostro flash.

A cura di Arturo Tridico

E’ un grande incontro di fine anno a 
cui come sempre hanno preso parte 
i principali organi di rappresentanza 
della nostra comunità. 
Si sono ritrovati anche quest’anno i 
principali nostri rappresentanti, ovvero i 
vertici delle associazioni della comunità 
italo-canadese, per il tradizionale e 
sempre atteso e celebrato “cocktail di 
Natale”, organizzato dalla Fondazione 
Comunitaria Italo-Canadese. 
Era presente il nostro editore, Arturo 
Tridico, che a nome de “La Voce 
Euro-Canada”, è stato protagonista di 
diverse premiazioni. 
Sede del cocktail la Sala dei Governatori 
del Centro Leonardo da Vinci, grande 
punto di ritrovo della nostra comunità. 

Tra i tanti presenti, non poteva 
mancare il Presidente della FCCI 
che ha organizzato l’evento, Joseph 
Broccolini. 
Le associazioni c’erano tutte: la 
CIBPA che unisce i nostri imprenditori 
era rappresentata da Rick Sassano, 
Presidente; c’erano i Presidenti anche 
del Congresso Nazionale degli Italo-
Canadesi (Antonio Sciascia), della 
Casa d’Italia (Perry Mazzanti, eletto da 
poco) e del Centro Leonardo  da Vinci 
(Joe Pannunzio). 
Nel pieno della tradizione del nostro 
paese che tanto amiamo, il cocktail 
è stato allietato da ottimo cibo (piatti 
italiani 100% e buon vino sono stati 
preparati dalla “Epicerie gourmet 

Forketta”) e da musica, anche questa 
del Belpaese. 



IL REGISTA GIACOMO ABBRUZZESE, 
VINCITORE DELL'ORSO D'ARGENTO, ALLA CASA D'ITALIA

SERATA SAN VALENTINO ALLA CASA D'ITALIA

Giovedì 8 febbraio il regista Giacomo 
Abbruzzese è venuto in visita privata 
alla Casa d'Italia. Originario di Taranto, 
Abbruzzese è stato premiato al Festival di 
Berlino l'anno scorso con l'Orso d'Argento 
per il suo film drammatico Disco Boy. Ha 
trascorso qualche giorno nella nostra città 
per la promozione del film ed ha tenuto tra 
l'altro una lectio magistralis all'UQAM. Non 
era però la sua prima visita a Montreal. 
Anni fa, il regista ha completato un master 
in cinema all'Université de Montréal. 
Sottolineamo che nella Salle Multimedia 
della Casa d'Italia, alla presenza del 
regista, Cinéma Public ha presentato oltre 
a Disco Boy, anche America, un breve 
film documentario sempre dello stesso 
regista.

Il 9 febbraio scorso si è tenuta alla Casa d'Italia il ballo della San Valentino. È 
stato un evento molto gradito da tutti i presenti all'iinsegna della bella musica e 
del buon cibo all'italiana. Nunzio Tiano ha animato la serata con brani famosi del 
repertorio italiano dalla tarantella alle canzoni più note di oggi. Per questa terza 
serata danzante si è registrato un pubblico vario di giovani e meno giovani, membri 
della Casa, amici e parenti ma anche montrealesi amanti della lingua e della 
cultura italiana e questo è importante perché la promozione e la diffusione del 
nostro patrimonio culturale è un impegno costante alla Casa d'Italia presso tutta la 
cittadinanza, di origine itaiana e non, come ama sottolineare la direttrice Giovanna 
Giordano.

Nella foto sopra, da sinistra: Direttrice Giovanna Giordano, regista Giacomo Abbruzzese, 
regista Nicola Zavaglia. Nella foto di destra, da sinistra: dott.ssa Catherine Buggé, regista 
Giacomo Abbruzzese.

Da sinistra: dott.ssa Maria Figliozzi e la 
cantante soprano Diana Agasian

Da sinistra: Angelina Perugina  e Presidente 
della Fiamme d'Oro Angelo Di Salvo.

Da sinistra: Prof.ssa Filomena Sclapari, On. Patricia Lattanzio (MP), Direttrice Giovanna 
Giordano, istruttrice di zumba Angelian Palumbo.

LA CASA D' ITALIA DI MONTREAL CI INFORMA
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A cura di Giovanna Giordano



19

X
LI

I -
 2

02
4 

- 
N

U
M

E
R

O
 1

 -
 w

w
w

.la
vo

ce
.c

a

DI SANZO - LEGGE DI BILANCIO: PER LA PRIMA VOLTA 
RICONOSCIUTO IL DIRITTO ALL’ASSISTENZA SANITARIA 

COMPLETA PER GLI ITALIANI ALL’ESTERO
Durante l’esame della Legge di 
Bilancio, l'On. Christian Di Sanzo, 
eletto in Nord e Centro America, ha 
presentato, insieme ai colleghi del 
Partito Democratico, un ordine del 
giorno per impegnare il governo a 
riconoscere la possibilità dell’iscrizione 
volontaria al servizio sanitario nazionale 
anche agli italiani all’estero residenti 
nei paesi non appartenenti all'Unione 
Europea o all'area EFTA. A oggi, chi 
risiede in questi paesi infatti ha diritto 
solo a 90 giorni per le sole prestazioni 
di emergenza, e solo in caso non sia 
in possesso di una assicurazione 
pubblica o privata.
"Si tratta di una misura di giustizia e 
umanità" - ha dichiarato il Deputato - 
"quello che ho chiesto col mio ordine 
del giorno è di dare accesso, anche 
agli italiani iscritti all'AIRE, all'iscrizione 
volontaria al servizio sanitario nazionale, 
tramite pagamento di un contributo 
di partecipazione proporzionale al 
reddito complessivo guadagnato. 
Questa misura è già esistente per 
molte categorie di cittadini non italiani 
che risiedono in Italia, ma non sono 
obbligati a iscriversi al servizio sanitario 
nazionale - si tratta quindi di espandere 
una misura già esistente anche ai 
cittadini iscritti all'AIRE". "L'ordine del 
giorno presentato è stato approvato 
quasi all'unanimità dalla Camera 
dei Deputati" - ha dichiarato l'On. Di 
Sanzo - "L'approvazione di questo 
ordine del giorno marca un giorno 
storico, è infatti, la prima volta, che, 
in linea di principio, viene riconosciuto 
dal Parlamento il diritto all’assistenza 
sanitaria agli italiani all'estero, e quindi 
la possibilità di vedersi assegnato un 
medico di base e di poter accedere alle 
cure specialistiche, tramite pagamento 
di un contributo di partecipazione."
"Non illudiamoci, però" - ci tiene a 

sottolineare il Deputato - "questa è solo 
una enunciazione di principio perché 
la strada per arrivare a una legge è 
ancora lunga, ma oggi, grazie alla 
mia iniziativa, si è compiuto un primo 
passo importante, perché dopo tanti 
anni di rivendicazioni, questo principio 
è stato finalmente riconosciuto. Spero 
quindi che l'approvazione di questo 
ordine del giorno possa spingere la 
mia proposta di legge in parlamento, 
la cui approvazione permetterebbe la 
copertura sanitaria completa anche 
agli Italiani iscritti all'AIRE, attraverso il 
pagamento di un contributo annuale".

ON. DI SANZO: ALLA CAMERA, 
PROCEDE LA NOSTRA PROPOSTA 

PER L'ESENZIONE IMU

"Nelle scorse settimane si sono 
svolte alla Camera dei Deputati le 
audizioni sulla proposta dell'On. 
Toni Ricciardi e mia sull'esenzione 
IMU per gli Italiani residenti 
all'estero. Grazie al nostro sforzo, 
le audizioni si sono concluse e 
la proposta può andare avanti 
per l'esame della Commissione. 
Questo significa che, per la prima 
volta, grazie alla nostra proposta, 
quella del Partito Democratico, vi è 
una reale possibilità di approvare 
alla Camera l'esenzione IMU per 
gli Italiani residenti all'estero" - 
così ha dichiarato l'On. Christian 
Di Sanzo, eletto in Nord e Centro 
America. "Si tratta, per certi versi, 
di una tappa storica, mai, in 
passato, si era riusciti a concludere 
le audizioni in Commissione di 

una proposta sull'esenzione IMU 
per gli italiani all'estero. Il nostro 
impegno incessante, come eletti 
del Partito Democratico, ha 
portato a questo traguardo - non è 
infatti un caso che sia la proposta 
del Partito Democratico ad andare 
avanti, come proposta base in 
Commissione, e non quella di 
un altro partito". "La proposta di 
legge dovrà adesso continuare 
il suo percorso in Commissione 
Finanze con l'esame delle 
proposte emendative, e solo 
successivamente potrà essere 
votata dal Parlamento." - ha 
dichiarato l'On. Di Sanzo - "Si tratta 
quindi di un percorso ancora lungo, 
ma che, grazie al nostro impegno, 
sta andando avanti come non era 
mai accaduto prima."



Riproduciamo qui per intero la 
poesia del famoso poeta romanesco 
Trilussa, scritta nel lontano 1914 ma – 
sfortunatamente – paurosamente più 
attuale che mai.La poesia contrastava 
l’entrata in guerra dell’Italia, ma di 
fatto criticava in modo satirico e molto 
severo, tutte le guerre. L’immagine 
di un bimbo che si addormenta nella 
braccia della mamma è senza alcun 
dubbio una delle più vivide scene di 
tenerezza, dove un bimbo affida la 
sua intera esistenza e la sua fiducia 
alla mamma. Questa scena cosi 
tenera che desta tanta commozione e 
accompagnata dalle parole della ninna 
nanna che descrivono un genere 
umano egoista, incivile, assetato 
di potere, di orgoglio e di denaro. 
L'essere umano irresponsabilmente 
alla ricerca della guerra sotto un 
qualsiasi stendardo sia esso religioso 
o laico. Gli atti bellici e le tregue o i 
periodi di pace che ne seguono, sono 
accompagnati da nuove ipocrisie 

L’HUMANITAS DEL PENSIERO DI TRILUSSA:  
“NINNA NANNA DELLA GUERRA”

LA NINNA-NANNA DE LA GUERRA
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troppo spesso come si sa non rispetta 
nessuna legge. Si tratta di una poesia 
quasi profetica; il suo pensiero ci 
scuote, ci commuove, ci fa riflettere, 
ci ricorda le guerre del passato e 
quelle presenti e ci si domanda il 
perché di tanta violenza, come se non 
bastassero le pandemie, le epidemie, 
i disastri naturali e certo non ultime 
le perdite di centinaia di migliaia di 
bambini strappati alla vita solo per 
carenza di cibo. Dopo aver letto la 
poesia, permetteteci un suggerimento: 
ascoltate la poesia recitata dal 
bravissimo Gigi Proietti (scomparso 
nel 2020); ne raccoglierete il vero 
senso di questa magnifica anche 
se triste poesia.Interpretatata Gigi 
Proietti, come solo lui poteva fare, 
(facilmente reperibile sul canale 
YouTube) si riesce ad afferrare ogni 
virgola. “Ninna nanna de la guerra” è 
fra le migliori in assoluto del grande 
Sallustri/Trilussa.

Trilussa, pseudonimo 
anagrammatico di Carlo Alberto 
Camillo Salustri (Roma, 26 
ottobre 1871 – Roma, 21 
dicembre 1950), è stato un 
poeta, scrittore e giornalista 
italiano, particolarmente noto 
per le sue composizioni in 
dialetto romanesco.

Ninna nanna, nanna 
ninna,
er pupetto vô la zinna:
dormi, dormi, cocco bello,
sennò chiamo Farfarello
Farfarello e Gujrmone
Gujermone e Ceccopeppe
che se regge co' le zeppe,
co' le zeppe d'un impero
mezzo giallo e mezzo 
nero.

Ninna nanna, pija sonno
ché se dormi nun vedrai
tante infamie e tanti guai
che succedenonermonno
fra le spade e li fucilli
de li popoli civilli...

Ninna nanna, tu nun senti
li sospiri e li lamenti
de la gente che se 
scanna
per un matto che 
commanna;
che se scanna e che 
s'ammazza
a vantaggio de la razza...
o a vantaggio d'una fede
per un Dio che nun se 
vede,
ma che serve da riparo
ar Sovrano macellaro.

Ché quer covo d'assassini
che c'insanguina la terra
sa benone che la guerra
è un gran giro de quatrini
che prepara le risorse
pe' li ladri de le Borse.

Fa' la ninna, cocco bello,
finché dura 'sto macello:
fa' la ninna, ché domani
rivedremo li sovrani
che se scambieno la 
stima
boni amichi come prima.
So' cuggini e fra parenti
nun se fanno 
comprimenti:
torneranno più cordiali
li rapporti personali.

E riuniti fra de loro
senza l'ombra d'un 
rimorso,
ce faranno un ber 
discorso
su la Pace e sul Lavoro
pe' quer popolo cojone
risparmiato dar cannone!

senza rimorsi per quanto sia accaduto; 
nemici stringono nuove alleanze, si 
pavoneggiano con discorsi di pace 
e le guerre continuano ad arricchire 
i pochi alle spalle di coloro i quali 
sono sopravvissuti ai conflitti armati. 
Non è certo una semplificazione del 
concetto di guerra; ma si tratta di un 
grido esasperato contro la violenza 
inutile che si scatena tra popoli, che 
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A cura di  ENRICO W. DEL CASTELLO
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ITALIANI NEL MONDOITALIANI NEL MONDO

Senatrice  Francesca La Marca
Ripartizione Nord e Centro America

LA SEN. LA MARCA INCONTRA IL DIRETTORE GENERALE 
PER GLI ITALIANI ALL’ESTERO E LE POLITICHE 

MIGRATORIE, LUIGI MARIA VIGNALI, SUL POTENZIAMENTO 
DEI SERVIZI CONSOLARI

PRESENTAZIONE PROGETTO:
ITALIANI IN NORD AMERICA

Il 10 novembre 2023, la Sen. La 
Marca ha incontrato al Ministero degli 
Affari Esteri e della Cooperazione 
Internazionale, il Direttore Generale 
per gli Italiani all’Estero e le Politiche 
Migratorie, Luigi Maria Vignali. Un 
incontro proficuo che ha permesso 
alla Senatrice di affrontare una serie 
di argomenti e di dar seguito alle 
sollecitazioni ricevute dai connazionali 
nella sua recente missione in Nord e 
Centro America. 
Nel corso dell’incontro, la Senatrice La 
Marca ha sollevato al direttore Vignali 
alcune questioni come la necessità 
di aumentare l'abilitazione al rilascio 
delle carte d’identità elettroniche nei 
Consolati che non hanno ancora 
attivato il servizio. La Senatrice ha poi 
sottolineato la grave difficoltà nella 
quale versano due sedi consolari 
importanti come  Toronto e Miami 
che necessiterebbero di un urgente 
aumento del personale. Inoltre, ha 
ravvisato la necessità di estendere 
il servizio del numero telefonico 
dedicato agli over 70, nei consolati 
che, dopo Toronto, Montreal e New 
York, non l’hanno ancora adottato. La 
Marca ha sottolineato poi la necessità 
di avviare un maggior raccordo tra i 
Consoli Generali e i Consoli Onorari 
nell'organizzazione dei lavori. 
Il Direttore Vignali ha spiegato come 
l'ampliamento dei Consolati abilitati 
al rilascio delle CIE (carte d'identità 
elettroniche) avverrà a scaglioni 
confermando la realizzazione di 
una seconda fase di ampliamento 
del servizio in ulteriori 15 sedi fuori 
dall’Europa, tra cui 4 in Nord e Centro 
America - Panama, Houston, Detroit e 
Washington. 
La Marca, nonostante abbia già 
sollevato attraverso delle interrogazioni 
al Ministero degli Esteri e della 
Cooperazione Internazionale alcune 
perplessità riguardanti il funzionamento 
del servizio Prenot@mi, ha poi 

Care amiche e cari amici,
ci tengo ad inoltrarvi questo invito 
avuto dal Prof. Giuseppe Sommario 
del Dipartimento di Storia moderna 
e contemporanea dell’Università 
Cattolica del Sacro Cuore che sta 
lavorando ad un progetto di ricerca, 
sostenuto dalla Direzione Generale 
per gli Italiani all’Estero e le Politiche 
Migratorie del Ministero Affari Esteri 
e della Cooperazione Internazionale. 
La compilazione del seguente 
questionario è assolutamente 
volontaria.
Il progetto di ricerca è dedicato alle 
comunità italiane del Nord America 
(Canada, Stati Uniti e Messico) e 
ha come obiettivo la costruzione di 
una biografia di comunità diffusa che 
abbia al centro gli italiani e gli italo-
discendenti che hanno contribuito e 
stanno contribuendo in vari ambiti 
alla vita civile delle comunità in cui 
hanno vissuto o vivono. La ricerca 
intende inoltre indagare sul rapporto 
che gli italiani e gli italo-discendenti 
nordamericani mantengono/non 
mantengono con la terra d’origine, e 
sull’italianità presente in essi.
Vi riporto di seguito il link al quale 

Qui invece vi lascio le istruzioni per la 
compilazione:
Vi segnalo che il questionario è 
anonimo, che ovviamente si può fare 
anche in inglese, che richiede un 
tempo di "percorrenza" di 7-8 minuti, 
e che, vi ripeto, è fondamentale 
completarlo tutto sino in fondo, 
poiché, come potete immaginare, 
non posso prendere in esame le 
risposte di questionari completati 
a metà. Inoltre, vi segnalo che, 
essendo il questionario dedicato sia 
agli italiani di prima generazione, 
sia agli italo-discendenti, sia a chi 
è arrivato di recente in America, 
certe domande ad alcuni potrebbero 
risultare superflue. In tal caso, si può 
rispondere comunque o passare 
oltre direttamente: l'importante che si 
completi il questionario affinché io lo 
possa validare in sede di valutazione 
e analisi.

sottolineato al Direttore la necessità 
di avviare una rapida semplificazione 
della piattaforma online, rendendola 
più scorrevole nell’utilizzo quotidiano e 
migliorandone la veste grafica. 
“Ringrazio il Direttore Vignali per il 
tempo che ha voluto dedicarmi e per 
il costante impegno che pone nel 
migliorare i servizi consolari nel mondo. 
L’occasione è stata utile per conoscere 
le ultime misure da lui introdotte e 
per condividere le prossime azioni da 
intraprendere”. Così la Senatrice La 
Marca a conclusione dell’incontro.

trovate il questionario:
https://form.typeform.com/to/
h7cSvzTc?typeform-source=m.
facebook.com
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BuonaBuona
PasquaPasqua

fcciq.com

DIETA MEDITERRANEA: LOLLOBRIGIDA ALLA PRESENTAZIONE DIETA MEDITERRANEA: LOLLOBRIGIDA ALLA PRESENTAZIONE 
DELL’INTERGRUPPO PARLAMENTAREDELL’INTERGRUPPO PARLAMENTARE

"Ringrazio i colleghi che hanno dato vita a questo 
intergruppo parlamentare, in particolar modo l'onorevole 
Marta Schifone per averlo promosso. 
Un'iniziativa per avere maggior consapevolezza 
dell'importanza di proteggere il nostro sistema di 
alimentazione fatto da anni di contaminazioni. Perché, 
come diceva Ippocrate, dobbiamo fare in modo che “il cibo 
sia la tua medicina e che la medicina sia il tuo cibo”. Insieme 
allo sport, infatti, il benessere alimentare porta benefici 
per la nostra salute e lo dimostrano i dati sulla longevità 
degli italiani". Lo ha detto il ministro dell'Agricoltura, 
della Sovranità alimentare e delle Foreste, Francesco 
Lollobrigida, che ieri è intervenuto alla presentazione 
dell'Intergruppo Parlamentare "Dieta Mediterranea: 
Nutrizione, Prevenzione e Cultura", nella sala stampa 
della Camera dei deputati.

"Il concetto di Dieta Mediterranea, iscritta nella lista 
dell'Unesco, descrive un sistema equilibrato che, però, non 
rappresenta solo l'Italia”, ha aggiunto il Ministro. “La nostra 
Nazione, infatti, si caratterizza per l'unicità della sua cucina 
che abbiamo candidato a patrimonio immateriale perché è 
un sistema di valori, uno strumento per i nostri cuochi. Una 
ricchezza composta dalle Indicazioni geografiche, che ci 
raccontano come un prodotto nasce e viene trasformato, 
ma resta sempre legato alla tipicità dei singoli territori”. 
“Sono certo – ha concluso Lollobrigida – che il lavoro del 
vostro gruppo sarà fondamentale per far comprendere 
i pilastri del nostro sistema, che vanno oltre le differenze 
politiche per identificare un modello di sviluppo basato sul 
buon cibo per tutti".
Compongono il gruppo 52 parlamentari di tutti gli 
schieramenti. (aise) 
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CON UNA BOTTIGLIA VENDUTA A 357.000 EURO IL 
ROMANÉE CONTI DEL 2000 E’ IL VINO PIU’ COSTOSO DI 

SEMPRE: ECCO LA TOP 10
Il popolare sito dedicato ai vini “Italian Wine Lovers” ha stilato 
la classifica della top 10 dei vini più costosi.

Al primo posto della classifica troviamo il Romanée Conti 
del 2000 di Domaine de la Romanée-Conti, una bottiglia 
del quale p stata venduta 357.000 euro all'asta di Sotheby's 
Wine. Questa bottiglia è da sei litri. 

Al secondo posto troviamo il Cabernet di Screaming 
Eagle del 1992, californiano. Nel 2000, una bottiglia in 
formato Imperial da sei litri è stata venduta per l'equivalente 
di 228.000 euro.  

Al terzo posto lo Château Lafite del 1787, con un prezzo 
di 117.530 euro. La bottiglia venne acquistata dall'editore 
Malcolm Forbes, della famosa rivista Forbes, nel 1985.

Al quarto posto c'è la bottiglia di Mertol di Château Cheval 
Blanc del 1947, del valore di 99.257 euro, venduta nel 2006 
a San Francisco.  

Quinta posizione per il Bordeaux di Chateau Mouton 
Rothschild del 1945 acquistato da un acquirente anonimo 
nel 1997 per una cifra di 84.191 euro. Questo vino venne 
menzionato persino da James Bond.

Sesto posto: Massandra Sherry del 1775 che ha raggiunto 
un prezzo di 31.953 euro grazie all'asta organizzata da 
Sotherby's nel 2001.  

In settima posizione Grange Hermitage del 1951. Nel 
maggio 2004, un appassionato collezionista australiano ha 
investito 28.222 euro per aggiudicarsi una delle rarissime 
bottiglie dell'annata 1951 del prestigioso vino.  

All'ottavo posto nuovamente il Romanée-Conti del 
Domaine de la Romanée-Conti. La bottiglia annata 1990 

ha un valore di 20.650 euro. 

Nono posto per il Cabernet Sauvignon di Inglenook del 
1941, che ha raggiunto un prezzo di euro 18.125. 
Trova posto in classifica anche una bottiglia “mai venduta”: 
si tratta dello Château Margaux del 1787, con un prezzo di 
165.275 euro, ma durante una cena presso il Four Season 
Hotel di New York, venne rotta a causa di una svista del 
cameriere.                                                Redazione La Voce

A nome di RCGT,

Fiero di contribuire al progresso economico
della futura generazione

auguro alla comunità una
Felice Pasqua

Rick Sassano, CPA
Associé
Raymond Chabot Grant Thornton
S.E.N.C.R.L.
sassano.rick@rcgt.com

T 514 858-3313
C 514 914-1610
A Bureau 300
LES TOURS TRIOMPHE
2500, boul. Daniel-Johnson
Laval, QC  H7T 2P6 0

NOVITÀ
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PORTOGALLO1%
1%

BRASILE 2,2%

ZIMBABWE

1,4%

ARGENTINA 7,2%
CILE 

23,9%

STATI UNITI D’AMERICA 

46,3%

Resto del mondo 0,6% 

AUSTRALIA  

VENEZUELA 1,8%

23,9%
CINA

PRODUZIONE DI LITIO,PRODUZIONE DI LITIO,
L’AUSTRALIA E’ PRIMA AL MONDOL’AUSTRALIA E’ PRIMA AL MONDO
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 Alcune curiosità: 

QUOTA DELLA PRODUZIONE MONDIALE
DI LITIO: 

Australia 46.3% 
Cile 23.9%
Cina 16.2%

Argentina 7.2%
Brasile 2.2%
Zimbabwe 1.4%

Portogallo 1%
Stati Uniti 1%
Resto del mondo 0,6% 

L'Australia possiede più di 2,7 milioni di 
tonnellate di riserve di litio. Il litio viene 
estratto da miniere di roccia dura e la Cina 
è il principale importatore del mercato.
Il litio del Cile viene estratto da depositi di 
salamoia di litio. Il Salar de Atacama, in 
Cile, è infatti una salina. 

La Cina è il maggior consumatore di litio 
in seguito al boom dell'industria elettronica 
e dei veicoli elettrici. Quasi due terzi delle 
batterie agli ioni di litio del mondo sono 
prodotte in Cina, Paese che gestisce la 
maggior parte degli impianti di lavorazione 
del litio del mondo.

Il sito di estrazione del litio di SQM nel Salar de Atacama, in Cile. 
Foto SQM

Una miniera di litio a Salinas Grandes, nel deserto di 
sale della provincia di Jujuy, Argentina. 

Foto: xeni4ka/iStock)

PORTOGALLO1%
1%

BRASILE 2,2%

ZIMBABWE

1,4%

ARGENTINA 7,2%
CILE 

23,9%

STATI UNITI D’AMERICA 

46,3%

Resto del mondo 0,6% 

AUSTRALIA  

VENEZUELA 1,8%

23,9%
CINA

PRODUZIONE DI LITIO,PRODUZIONE DI LITIO,
L’AUSTRALIA E’ PRIMA AL MONDOL’AUSTRALIA E’ PRIMA AL MONDO
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La Primavera 
è arrivata e ha portato con sé tutto il suo splendore ! 

 
Augurandovi una  Pasqua  

pieno di speranza, serenità, gioia ed allegria. 
Buona Pasqua da noi tutti ! 

 
Teresa Di Palma Melchior, Delegata alle comunicazioni  

Alain Chartier, Direttore generale, 
la direzione e tutto il personale di RSFA

LE REPOS SAINT-FRANÇOIS D'ASSISE  

VISITATE IL NOSTRO NUOVO  
MAUSOLEO-COLOMBARIO 

“LA SPERANZA”  
Per maggiori dettagli contattate  

Teresa Di Palma Melchior  
al 514 236-2011  

Finanziamento disponibile senza  
interessi fino a 60 mesi. 
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90 PRIMAVERE DI PASQUALE ROMANO
DOPO AVER LASCIATO A MALINCONIA LA SUA MINTURNO 

NE HA DATO 65 ANNI  AL PROGRESSO ECONOMICO DEL CANADA
Dopo aver lasciato con tristezza la sua 
amata sorridente cittadina Minturno 
(Latina) nel cuore della sua giovinezza 
all' eta' di 25 anni, appena arrivato a 
Montreal nel desiderio di riuscire alla 
sua Carriera di Costruttore, da quel 
momento ci racconta sorridendo: 
''Le salite mi sembravano pianure e 
le pianure di montreal le sentivo che 
scendevo, tutto brillava, oggi invece a 
90 anni anche la discesa sembra che 
e una grande salita, ho contribuito 
anch'io al progresso economico, anche 
per l'accoglienza che questo grande 
paese Canada che colgo il momento 
con queste righe de LA VOCE Canada 
di  ringraziare dell'opportunità che mi 
ha dato".
In effetti Pasquale, ha sempre avuto 
una grande dinamica, dove lui ha 
messo le mani e uscito oro, sembre 
con il sorriso in bocca e non ha mai 
guardato l'orologio che ora è.
In effetti per le sue 90 Primavere con 

tanti momenti di gioia, famigliari e amici 
si riunirono presso il noto Buffet Anna 
Maria del Ristoratore per Eccellenza 

Elio De Lauri che con i suoi  60 anni 
della Pizzeria Elio fa armonia di 
festeggiamenti continuati addirittura  
con altri numerosi amici il 21 Febbraio  
in Florida, presso l'annuale ITALIAN-
AMERICAN PICNIC (vedi foto nella 
rivista La Voce USA), che si svolge 
da 14 anni già al Johnson Mizell State 
Park di Dania Beach Florida.
Da parte mia personale della mia 
famiglia e di tutto lo staff de La Voce 
auguriamo al nostro fedele lettore de 
La Voce una lunga vita di buona salute 
serenità e tanto amore in famiglia.

A cura di Arturo Tridico CELEBRAZIONE

La festa dei 90 anni a continuato anche in seno ai suoi amici in festa al Picnic Italo Americano 
del 21 Febbraio sull'Isola dello John L'oyd State Park di Dania Beach in Florida.



La Primavera 
è arrivata e ha portato con sé tutto il suo splendore ! 

 
Augurandovi una  Pasqua  

pieno di speranza, serenità, gioia ed allegria. 
Buona Pasqua da noi tutti ! 

 
Teresa Di Palma Melchior, Delegata alle comunicazioni  

Alain Chartier, Direttore generale, 
la direzione e tutto il personale di RSFA

LE REPOS SAINT-FRANÇOIS D'ASSISE  

VISITATE IL NOSTRO NUOVO  
MAUSOLEO-COLOMBARIO 

“LA SPERANZA”  
Per maggiori dettagli contattate  

Teresa Di Palma Melchior  
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Finanziamento disponibile senza  
interessi fino a 60 mesi. 
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Una piccola anteprima di quello che leggerete 
nel prossimo numero: nella prossima edizione, 
in esclusiva per la nostra rivista “La Voce Euro-
Canada & USA”, nel numero che ci porterà al 
periodo di primavera e di Pasqua, si conosceranno 
meglio i sorprendenti  segreti del successo e della 
tradizionale cultura millenaria delle nostre radici 
del sud Italia.  

Un applauso a questi due figli d’Italia, Stefano Lucia 
e Nicolangelo D'Amore, che ci racconteranno la 
loro storia, ed i marchi dei loro prodotti, dalla birra 
“Lobeva” ai “Taralli d’Amore”. 
Racconteremo le loro storie, l’origine dei nomi dei 
prodotti e tanto altro. 

Dalla birra “Lobeva”
ai “Taralli d’Amore”
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CULTURA

Me ANGELO PINCHIAROLI
NOTAIRE -CONSEILLER JURIDIQUE

NOTARY - TITLE ATTORNEY
NOTAIO - CONSIGLIERE LEGALE

TÉLÉPHONE: 514-761-4821 TÉLÉCOPIEUR: 514-761-6561
6670 BOULEVARD MONK, MONTRÉAL, QUÉBEC, CANADA H4E 3J1

COURRIER ÉLECTRONIQUE: apinchiaroli@notarius.net

UN SECOLO DI FRIULANITÀ IN FRANCIA ED IN FRIULI! 
Solidea Comini ha compiuto cento anni e malgrado viva in 
Francia, ha voluto festeggiare il centenario in modo solenne 
e dinamico nel paese natio, di Billerio-Magnano in Riviera, 
per essere precisi nel borgo Bocon! 
In Friuli, praticamente ogni villaggio ha la sua qualifica: la 
gente di Billerio sono ‘’cuargnolârs’’ fatti in legno di corniolo, 
il legno più duro che esiste in Europa, la nostra Solidea dà 
la prova che il detto è esatto è di una solidità straordinaria. 
Solidea abita in Francia in periferia di Parigi, non lontano 
dall’aeroporto di Roissy, dove prende l’aereo più volte 
all’anno per rientrare a ‘’cjase’’, a casa, a borgo Bocon.
Solidea nata nel il 5 ottobre 1923, a soli 14 anni parte con la 
mamma ed i fratelli sorelle più piccoli, nel nord della Francia, 
dalle parti di Douai, anche lei va “a bati modon”, a far mattoni, 
come il papà, che si trovava già sul posto. 
Sulla fornace incontra un ‘’bjel fornasîr’’ di Qualso, Beniamino 
Comelli, pure lui purissimo friulano, e seguendo il proverbio: 
‘uomini e buoi dei paesi tuoi’, si sposarono, Beniamino 
purtroppo non c’è più, ma le loro due figlie Edda e Eliane 
sono presenti accanto a mamma Solidea. 

Una vita passata all’estero, ma Solidea non ha mai dimenticato 
il suo paese e fa la pendolare tra la Francia ed il Friuli, parla 
sempre perfettamente friulano come non fosse mai partita, 
anche questa è una qualità da sottolineare, rappresenta la 
fedeltà alla propria terra.                     Danilo Vezzio FF Lione 
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SORPRESE

CECE BARRETTA A MONTREAL
DA NON MANCARE

PER SAN FRANCESCO DI PAOLA
GIORNO 7 APRILE

PRESSO LA SALA RICEVIMENTI
LE CHATEAUBRIAND

UN TRIO DI FELICITÀ  E GIOIA 

Tre compleanni nella stessa settimana per la famiglia 
Garofalo; Mamma Rosaria Tridico-Garofalo per le sue 
89 Primavere hanno festeggiato anche le due adorate  
figlie: Filomena e Graziella in occasione dei rispettivi 
compleanni  coincidenti tutti in Febbraio. Il 2024, anno 
bisestile, ha regalato a mia sorella Rosaria l'89.esima 
primavera con grandi soddisfazioni e gioia per tutta la 
famiglia, stretta in un caloroso e felice abbraccio pieno di 
gioia e di profondo sentimento. 
A nome della mia famiglia e quella di mio fratello Orlando 
e della sorella Immacolata e di tutto lo staff editoriale de 
"La Voce Canada & USA" formuliamo i nostri auguri con 
un profondo sentimento e affetto di cuore, tanti Auguri  per 
una vita sana e tantissima felicita’.
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All'uscita dell'arena di Miami, sorpresi dal mio flash,il già 
noto cantante Matteo Bocelli, (Figlio del noto Tenore Andrea 
Bocelli che in tournée, anche a Toronto il 7 e Montreal il 10 
Aprile prossimo),certamente piacevole pubblicarne la loro 
presenza,da sinistra Versace Gatti unitamente a sua sorella 
Gianni e Mamma Vicky Gatti moglie del Campione di Boxe 
professionale WBC Jos Gatti, fratello dell'ex Campione del 
Mondo defunto Arturo Gatti tutti provenienti dalla piccola Italia 
di Montreal, figli del defunto Giovanni Gatti, di San Pietro 
Infine (Caserta). Le due sorelle Gatti oggi figurano tra le 100 
migliori tenniste al mondo, sono affiancate dall'avvocatessa  
per eccellenza Giuliana Santini, che esercita la sua 
carriera da Fort Lauderdale a Boca Raton, Boyton Beach, 
fino a Palm Beach, figlia del noto Piero Santini, di lunga 
carriera  come Impresario  nel campo Artistico e dello Sport. 
(Promettiamo che alla prossima edizione conosceremo 
meglio l'Avvocatessa  Santini).

A cura di Arturo Tridico

FELICE INCONTRO IN FLORIDA
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a cheque or money order
A / TO:

1ANNO / YEAR
6 Edizioni / Editions 30$

CDN

Libro: I Protagonisti
che hanno contribuito al
Progresso Economico e 
Culturale del Nord America
dal 1982-2022

100$ - Riceverete il Pregiato
volume e 2 anni di abbonamento 
alla nostra rivista La Voce 
sé richiesto.

BELLA OCCASIONE PER FARVI E  FARE
UN BEL REGALO AI VOSTRI CARI

NICE OPPORTUNITY TO GET 
AND GIVE A NICE GIFT
TO YOUR LOVED ONES

Su richieta a Montreal
"PRIMI ABBONATI PRIMI SERVITI"

On demand in Montreal
"FIRST SUBSCRIBERS FIRST SERVED"

Scoprite chi sono gli Illustri 
Scienziati e Genii che hanno cambiato il mondo,
conoscerete i 21 Premi Nobel Italiani e soprattutto 
i  400 illustri personaggi che hanno contribuito al 
Progresso Economico e Culturale nell'America 
del Nord negli ultimi 40 Anni.

EURO CANAD A&  USA

 Presenta

I PROTAGONISTI 
CHE HANNO CONTRIBUITO

AL PROGRESSO ECONOMICO E CULTURALE
DEL NORD-AMERICA DAL 1982-2022

 Editore Arturo Tridico - www.lavoce.ca

SPECIALE

ANNIVERSARIO

GRATUITO

Se lo desiderate di essere un lettore V.I.P.
de "La Voce" con un contributo superiore a $100

menzionare che desiderate il libro "I Protagonisti"

If you wish to be a V.I.P. reader
of "La Voce" with a contribution in excess of $100

mention that you would like the book "I Protagonisti"

"OGNI INSERZIONISTA SARÀ ABBONATO PER UN ANNO."

2ANNI / YEARS
12 Edizioni / Editions 60$

CDN
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SANREMO 2024

ANGELINA MANGO 
VINCE IL SANREMO DEI RECORD

ECCO LA CLASSIFICA FINALE DEI 30 ARTISTI 
CHE HANNO GAREGGIATO A SANREMO 2024

La finale di Sanremo 2024, che ha incoronato vincitrice Angelina 
Mango, è stata seguita su Rai1 (dalle 21.27 sino alle 2 di notte, ora 
italiana) da una media di 14 milioni 301mila telespettatori, pari al 
74.1%.
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La media di share è la più alta dal 
1995, quando l'ultima serata del festival 
condotto da Pippo Baudo, con Anna 
Falchi e Claudia Koll, ottenne il 75.22%.
La seconda parte (iniziata alle 23.34 
e terminata appunto alle 2 di notte) ha 
raggiunto addirittura il 78.8% di ascolto 
(quattro italiani su cinque).
E’ stato quindi il Sanremo di Angelina 
Mango, originaria di Maratea (vicina a 
Potenza), ma è stato anche il Festival di 
Amadeus, il bravissimo conduttore che 

1 Angelina Mango
2 Geolier
3 Annalisa
4 Ghali
5 Irama
6 Mahmood
7 Loredana Bertè
8 Il Volo
9 Alessandra Amoroso
10 Alfa

11 Gazzelle
12 Il Tre
13 Diodato
14 Emma
15  Fiorella Mannoia
16  The Kolors,
17  Mr.Rain
18  Santi Francesi
19  Negramaro
20  Dargen D'Amico

21  Ricchi e Poveri
22  BigMama
23  Rose Villain
24  Clara
25  Renga e Nek
26  Maninni
27  La Sad
28  BNKR44
29  Sangiovanni
30  Fred De Palma

ha portato ascolti e consensi. 
"Dissi già a maggio che questo sarebbe 
stato l'ultimo festival, anche se nessuno 
ci ha creduto. Ringrazio Sergio per il 
desiderio di farmi (farci con Fiorello) 
proseguire, ma sento che ci dobbiamo 
fermare e pensare ad altro. Questo non 
significa che vado a fare l'eremita, ma 
che ho bisogno di trovare altre idee, 
altre sfide, altre scommesse", risponde 
nelle dichiarazioni riportate dall’Ansa.
"Anche quando c'erano polemiche 
nell'aria, io ho lavorato in totale 
autonomia, e per come sono fatto io 
non potevo essere altrimenti, non avrei 
mai accettato alcuna scorciatoia, non mi 

appartiene, non l'ho mai fatto". E con il 
supporto di una squadra straordinaria, 
che ha avuto "fiducia" nelle sue idee: 
come quando, nel 2020, uscì fuori 
dall'Ariston con Emma per raggiungere 
piazza Colombo, "abbattendo la liturgia 
del festival, e fu il picco di share". Cita il 
tecnico che lo ha ringraziato "per averci 
regalato un sogno. Siamo fieri di essere 
stati qui, mi ha detto. È una grande gioia, 
perché dietro Amadeus c'è una piramide 
di persone che lavora dall'alba".

Amadeus
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La VoceLa Voce  SportSport
IL CAPOLAVORO DI SINNER

L’INTER VINCE LA SUPERCOPPA SCONFIGGENDO 1-0 IL NAPOLI

Jannik Sinner dopo due set era dato per perso. Sembrava 
completamente sopraffatto dalla monumentale rimonta 
davanti a lui per vincere il suo primo Gran Slam l’Open 
d’Australia. Gli sguardi rivolti al suo team tra un punto ed 
un altro la dicevano lunga su come volesse che il match 
finisse per quanto non aveva più forza di reagire. La sua 
inesperienza della situazione faceva contrasto con quel di 
Danil Medvedev esperto finalista. Ma la determinazione di 
questo ragazzo alto atesino mai domo delle anche poche 
risorse è stata tale che dal terzo set ha ritrovato quel tanto di 
energia per rovesciare un incontro poi vinto in cinque set e 
portare a casa il suo primo Gran Slam 36,3-6,6-4,6-4,6-3. “È 
stata dura dopo i primi due set persi in poco più di un’ora. Ma 
il supporto ricevuto nelle ultime due settimane, per la gente 
che mi ha seguito da casa, ho dato tutto e cercato di rimanere 
fiducioso”. Così Sinner ha commentato a caldo le sue prime 
impressioni. Sinner è solo il terzo italiano a vincere un Grand 
Slam ed il primo dopo Adriano Panatta nel 1976. A 22 anni 
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è il più giovane dopo Novak Djokovic nel 2008 a vincere un 
Gran Slam ed il secondo dopo Carlos Alcazar nati nel 2000. 

FC MONTREAL NUOVO HEAD COACH
Laurent Courtois is the new head coach of CF Montreal. 
He is the team's 10th head coach since the club joined the 
MLS in 2012. Courtois started as an assistant for the LA 
Galaxy's second team before taking a job at the academy 
for Lyon. In 2019, he returned to the United States for 
a job with the academy for the Columbus Crew SC and 
for the last two years he guided Columbus Crew 2, the 
development team for the current MLS Champions. 
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A cura di Pino AsaroA cura di Pino Asaro

LEWIS HAMILTON DALLA MERCEDES 
ALLA FERRARI NEL 2025

PRESENTATA 
LA  NUOVA FERRARI F1-24

F1 CALENDARIO 2024

Clamoroso colpo di scena alla vigilia 
del mondiale 2024. Il 7 volte campione 
del mondo Lewis Hamilton lascerà la 
Mercedes per un volante sulla Rossa di 
Maranello nel 2025. “E stata una delle 
decisioni piu difficili” ha dichiarato il 
campione inglese il quale lascia la Silver 
Arrows dove corre dal 2013 e grazie 
alla quale ha vinto ben 6 titoli mondiali. 
Correre al volante di una Ferrari F1 è 
il sogno di ogni pilota e ovviamente 

Sono 24 le gare del campionato di Formula Uno in calendario 
nel 2024.Si parte dal Bahrain il 2 Marzo da dove sono state 
svolte le prove pre-stagione. Segue l’Arabia Saudita il 9 
Marzo. Da notare queste due prove si svolgeranno il sabato 
dovuto al Ramadan. Sei le gare sprint, con la prima in Cina, 
seguono Miami, Austria, USA Austin, Brasile e Quatar. Il 
break estivo sarà di quattro settimane tra il Gran Premio del 
Belgio ed il GP d’Olanda.

Svelata la Ferrari F1 24 nuova creatura sfornata dallo 
stabilimento di Maranello. Come ormai richiede la tradizione, 
la presentazione si e tenuta di fronte ad un folto numero 
di presenti tra addetti ai lavori, stampa e invitati. La nuova 
monoposto si presenta con parecchi aggiornamenti grazie 
ai quali si spera possa colmare lo svantaggio sulla Red 
Bull. E se il buon giorno si vede al mattino dalle prove 
precampionato sul Circuito di Bahrain, sia Sainz che Leclerc 
hanno fatto registrare tempi da fare ben sperare. La verità si 
saprà solamente dopo almeno tre gare. Per il momento per 
noi tifosi non resta che incrociare le dita e che crepi il lupo.   

Hamilton non ha fatto eccezione 
anche se da qualche anno sembra 
abbia perso quel tanto da non brillare 
e spesso finito dietro al compagno 
di squadra Russell. Vedremo come 
riuscirà ad adattarsi con la Squadra 
Corse e la convivenza con il suo 
compagno Charles Leclerc. Di sicuro 
Hamilton ritrova Vasseur il suo vecchio 
team manager ai tempi delle formule 
minori. Per Carlos Sainz al momento 

niente di ufficiale ma secondo voci ben 
informate, è ipotizzabile un passaggio 
al nuovo team Audi nel 2025. 

Ecco il calendario Mondiale Piloti e Costruttori FIA F1.
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TELEFONI DI UTILITÀ PUBBLICA

Madonna della Difesa  (514) 277-6522

Madonna del Carmine  (514) 256-3632

Madonna di Pompei  (514) 388-9271

Madre dei Cristiani  (514) 365-2830

Madonna Ausiliatrice  (514) 648-9424

Missione dell’Annunziata  (514) 634-2174

N.D. de la Consolata  (514) 374-0122

Santa Rita  (514) 387-3220

Santa Caterina da Siena  (514) 484-2168

San Giovanni Bosco  (514) 767-1763

San Domenico Savio  (514) 351-5646

St- Raymond  (514) 481-2725

Radio Maria (514) 728-1100

Missione del Divino Amore  (450) 663-1120

PARROCCHIE ITALIANE

Urgence Santé 911

Road Conditions   511

Medical  Emergency  514-842-4242

CM-Specialized Transportation 514-280-5341

STM 514-288-6287

Weather                               514-283-6287

STSelectcom-Telecom 1 877 535-3456

SERVIZI COMUNITARI

OSPEDALI / CONVALESCENZA

Acces Montreal 311

Canada Customs 1-800-461-9999

Postal Code Info. 1-900-565-2633

U.S. ZIP Code Info. 1-800-561-6849

Driver’s License 514-312-9053

Federal Income Tax 1-800-959-8281

Federal program service 1 800 622-6232

GST Credit Beneficts 514-283-6715

Health Insurance Card 514-864-3411

Immigration Canada 514-496-1010

Old Age Pension (Canada) 1 800 277-9914

Passport Office 514-283-2152

Provincial Income Tax 514-864-6299

Provincial Progr. & Service In. 514-644-4545

Quebec Justice Dept. 1-866-536-5140

Quebec Pension Plan 514-873-2433

SERVIZI GOVERNATIVI

Jewish General Hospital 514-340-8222

Lakeshore Generals Hospital 514-630-2225

Santa Cabrini  514-252-6000

Centro d’accoglienza Dante 514-252-1535

Montreal Children’s Hospital 514-412-4400

Montreal General Hospital 514-934-1934

Royal Victoria Hospital 514-934-1934

Ste. Justine Hospital 514-731-4931

Consolato Generale d’Italia  (514) 849-8351 

Casa d’Italia  (514) 271-2524

Centro Leonardo da Vinci  (514) 955-8350 

Congresso Nazionale Italo-Canadesi 

(514) 279-6357

CRAIC (514) 273-6588

Fondazione Comunitaria Italo-Canadese 

(514) 274-6353

COM.IT.ES (514) 255-2800

C.I.B.P.A. (514) 254-4929 / (514) 955-8350

Camera di Commercio Italiana del Canada  

(514) 844-4249

Istituto Italiano di Cultura  (514) 849-3473 

P.I.C.A.I.  (514) 271-5590

Centro Caritas  (514) 722-7912

Centro Donne Italiane di Mtl. (514) 388-0980

Servizi Comunitari italo-Canadesi  

(514) 274-9462

Toute la logistique pour vos communications
Total Logistics in Communication

Intelligent high speed envelope inserting
Canada Post expert partner

Direct mail specialists
 

Envelope 2 color Jet press
Small and large format printing

Promo Items
Fulfillment

5710 rue Donahue
St-Laurent, Qc,  H4S 1C1

T 514.337.0311  •  1.888.725.0311
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info@tlcglobalinc.com





UN PROGETTO DI Victoria,
La dolce vita. 

Registrati oggi.
victoriasurleparc.com

www.broccolini.comwww.broccolini.com

La direzione e il personaleLa direzione e il personale
augurano a tutta la comunità italianaaugurano a tutta la comunità italiana

BUONA PASQUA!BUONA PASQUA!
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